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1305:

Architekt: Aukett Ltd., SW11

Projekt: SAS Radisson, Stansted, Wielka 

Brytania

Produkt: Designpanel – M1F

1310:

Architekt: YRM, Londyn, EC1

Projekt: Northwick Park Hospital, Wielka 

Brytania

Produkt: Corridor 300 – M1

1260:

Architekt: Tage Nielsens tegnestue

Projekt: RUC Bygn 02, Roskilde, Dania

Produkt: Corridor 300 – G1

1266:

Architekt: Arkitektgruppen Aarhus

Projekt: Greve Rådhus, Dania

Produkt: Corridor Swing – M1

E u r o p a

Klasa materiału A2-s1, d0 dotyczy następujących produktów:

Contur, Markant, Linear, Plaza, Belgravia, Tectopanel, 

Danopanel, Designpanel.

Klasa materiału B-s1, d0 dotyczy następujących produktów:

Corridor, Combipanels, Danoline tiles, Contrapanel, Kwik-up.

W i e l k a  B r y t a n i a

Materiały niepalne, wg BS 476, część 4, 1970, 

Warrington, Warres nr 45918. Rozprzestrzenianie ognia 

wg BS 476, część 6, 1981, Warrington, Warres nr 45916, 

nr 45917. Powierzchniowe rozprzestrzenianie ognia wg 

BS 476, część 7, 1971, Warrington, Warres nr 45912, 

nr 45913, nr 45914, nr 45915. Dotyczy Plaza, Markant, 

Contur, Corridor. Półgodzinna odporność ogniowa wg BS 

476, część 23, 1987. (Punkt 5, Sufity podwieszone jako 

ochrona nośnych stalowych belek dwuteowych). Efektywny 

czas zabezpieczenia – 40 minut. Dotyczy Danoline Tiles.

D a n e  d o t y c z ą c e  k l a s y f i k a c j i  o g n i o w e j .  ( P a t r z  r ó w n i e ż  s t r o n y  1 2 2 – 1 2 7 ) .

 Ochrona przeciwpożarowa

N i e m c y 

Baustoffklasse nichtbrennbar, DIN 4102-1,05/98.P-MPA-E-

01-656. Dotyczy wszystkich produktów grubości 13 mm, np. 

Plaza, Markant, Belgravia, Contur, Linear.

Baustoffklasse schwer entflammbar B1, DIN 4102. Dotyczy 

produktów grubości 12,5 mm, np. Danotile i Combipanel.

F 30 A. Unterdecke allein. Brandbeanspruchung von oben 

(Zwischendeckenbereich) und Unterdecke allein 

Brandbeanspruchung von unten (Deckenunterseite). 

Feuerwiderstandsklasse F30 gem. DIN 4102, Teil 2, Ausgabe 

09/1977. Dotyczy Corridor F30.

F i n l a n d i a

Konstrukcja i klasa odporności ogniowej REI 30. Raport 

z badań nr YM275/6221/2003. Dotyczy Danopanel, 

Tectopanel, Designpanel.

S z w e c j a

Tändskyddande beklädnad: Tectopanel SITAC nr 2979/80. 

Combipanel SITAC nr 2981/80, Markant 600 (600 x 600 

mm, min. 200 mm nedpendlat) och Plaza 600 (9,5 x 600 

x 600 mm för perforering Globe, Micro och 12,5 x 600 x 

600 mm för perforering Quadril, min. 200 mm nedpendlat) 

SITAC nr 0054/02. Byggnadsdel: Danoline undertak El30 

(Tecto-, Design- och Danopanel) SITAC nr 0612/01.

N o r w e g i a

K1-A In 1. Sertificeringslicens nr 544, dotyczy 

następujących produktów: Tectopanel, Designpanel 900, 

Combipanel, Danopanel, Plaza, Markant, Contur i Corridor.

D a n i a

Klasse 1 beklædning, MK 6.31/0426 dotyczy 

następujących produktów: Tectopanel, Designpanel, 

Combipanel, Pind Op, Danopanel. 
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K l i m a t  w e w nę t r z n y  i  ś r o d o w i s k o  –  g i p s  p o t r a f i  o d d y c h a ć

Jak już wspominaliśmy, w procesie produkcji płyt 

gipsowych poprzez podgrzewanie materiału uwalniana jest 

woda krystaliczna, stanowiąca zawartość gipsu. Przełamuje 

to kamienną strukturę gipsu i zmienia go w biały proszek 

gipsowy. Podczas produkcji płyt gipsowych do proszku 

dodaje się wody, a następnie płynną masę gipsową wlewa 

pomiędzy dwie warstwy okładzin tekturowych. W kolejnym 

etapie „pieczenia” nadmiar wody zostaje odparowany, a 

płyta gipsowa przyjmuje znaną nam wszystkim formę.

Stosowanie produktów gipsowych nie stanowi zagrożenia 

dla życia i zdrowia ludzi, ponieważ do procesu twardnienia 

nie dodaje się substancji reaktywnych w postaci lotnych 

płynów lub innych podobnych materiałów.

Podczas procesu produkcji płyt gipsowych płyta nabiera 

porowatości, dzięki czemu możliwe jest przenikanie wilgoci 

przez materiał. Zdolność ta zwiększa się wraz ze wzrostem 

wilgotności. W trakcie tego procesu wzrastają równocześnie 

alkaliczne właściwości gipsu, co zapobiega powstawaniu 

grzybów i podobnych zanieczyszczeń, typowych dla 

środowisk o dużej wilgoci.

G i p s  j a k o  m a t e r i a ł  b u d o w l a n y 

Produkty Danoline są wytwarzane z wysokiej jakości 

płyt gipsowych. Gips jest materiałem naturalnym o wielu 

zaletach. Jest łatwy w obróbce, niepalny i nie zawiera 

substancji niebezpiecznych, a produkcja płyt gipsowych 

ma minimalny wpływ na środowisko naturalne. Odpady 

produkcyjne mogą być ponownie przetwarzane i używane 

do produkcji nowych płyt.

Produkty Danoline nie zawierają azbestu i nie uwalniają 

żadnych substancji niebezpiecznych ani w czasie 

przycinania i instalacji, ani podczas okresu użytkowania. 

Gwarantują zatem dobre warunki pracy i klimat wnętrza. 

Inne zalety to na przykład brak reakcji alergicznych na 

produkty gipsowe. Sufity gipsowe sprzyjają również 

tworzeniu dobrych warunków akustycznych we wnętrzach, 

są ognioodporne i łatwe w konserwacji.

1254:

Architekt: Henning Larsens tegnestue A/S

Projekt: IT Højskole, Amoger Fælledvej, Dania

Produkt: Designpanel 1200 – M1 1254
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Produkty Danoline oznakowane są znakiem Dansk 

Indeklima Mærkning, DIM (Duński Znak Klimatu 

Wewnętrznego). DIM jest pierwszym oznakowaniem 

przyznawanym materiałom budowlanym na etapie serwisu. 

Celem DIM jest poprawa jakości klimatu wewnątrz 

pomieszczeń. Znak ten dotyczy niżej opisanych aspektów:

O d g a z o w y w a n i e

Parametr o wartości określanej w liczbie dni, opisany jako 

„deklarowana wartość klimatu wewnętrznego”. Wartość 

czasową dla najwolniej odgazowanej substancji określa 

się na podstawie czasu, jaki potrzebny jest na opadnięcie 

poniżej poziomu zapachu i podrażenienia.

U w o l n i e n i e  z a n i e c z y s z c z e ń 

Klasyfikacja produktów bazuje na uwalniających się 

zanieczyszczeniach pochodzących z osadzających się 

pyłów składających się z cząsteczek (w tym włókien) na 

pierwszym etapie życia produktu.

Zgodnie z normą produkty Danoline są najwyższej klasy 

i posiadają. Certyfikat nr DK-008, dla produktów o 

powierzchniach niewykończonych. Deklarowana wartość 

klimatu wewnętrznego została określona na 10 dni, a 

stopień uwalniania zanieczyszczeń jako niski.

Certyfikat nr DK-007, dla produktów o powierzchniach 

wykończonych. Deklarowana wartość klimatu 

wewnętrznego została określona na 10 dni, a stopień 

uwalniania zanieczyszczeń jako niski.

T r a n s p o r t  i  s k ł a d o w a n i e 

Transport, składowanie i montaż – odpowiednie i zgodne z 

przepisami są warunkiem przyznania produktom Duńskiego 

Znaku Klimatu Wewnętrznego.

Opatrzenie znakiem DIM informuje, że produkt musi być:

0740:

Architekt: Fogh og Følner

Projekt: JAKON, Dania

Produkt: Contur 600

Klimat wewnętrzny i środowisko

•	 składowany na równym podłożu

•	 przechowywany pod dachem

•	 zabezpieczony przed bezpośrednim działaniem wilgoci

•	 zabezpieczony przed uderzeniami i uszkodzeniami

•	 otwierany bez użycia narzędzi

•	 �składowany w pomieszczeniach o wilgotności względnej 

poniżej 70%

•	 �składowany i montowany w temperaturze poniżej 

50°C.

0740
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N o ś n o ś ć  i  c i ę ż a r  –  g i p s  p r z e n o s i  o b c i ą ż e n i a

W warunkach naturalnych gips występuje w postaci 

grubych, sprasowanych warstw, dobrze znosi więc 

działanie sił ściskających. Tekturowa okładzina dodaje 

płytom wytrzymałości na rozciąganie (patrz rozdział 

„Powierzchnie”, s. 88). Połączenie odporności na ściskanie 

rdzenia z wytrzymałością na rozciąganie okładziny 

tekturowej zapewnia produktom gipsowo-kartonowym dużą 

stabilność i giętkość.

Dzięki dobrym parametrom wytrzymałościowym można 

stosować cienkie płyty na względnie dużych rozpiętościach. 

Podobnie dzięki dobrym parametrom wytrzymałościowym 

można nawiercać lub nacinać dużą powierzchnię płyt w celu 

umieszczenia w nich opraw świetlnych.

 

1298:

Architekt: Kinnersley Kent Design, Londyn W1

Projekt: House of Fraser, Croydon, Surrey, Wielka 

Brytania

Produkt: Danoline tiles – białe, R1298
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1192:

Architekt: Arkkitehtitoimisto Lehto-Peltonen-Valkama Oy

Projekt: School Normaalikoulu, Jyväskylä, Finlandia

Produkt: Tectopanel – Alvar Aalto

Nośność i ciężar

Ugięcie można podzielić na 3 klasy:

Klasa Maksymalne ugięcie w mm

1 L/500 i nie więcej niż 4 mm

2 L/300

3 bez ograniczeń

L to najkrótszy odcinek między listwami szkieletu

Ugięcie badane jest w następujących warunkach, w 4 

klasach:

Klasa Warunki

A
Konstrukcja budynku poddana działaniu 

wilgotności 70% i maksymalnej temperaturze 
25°C

B
Konstrukcja budynku poddana działaniu 

wilgotności 90% i maksymalnej temperaturze 
30°C

C
Konstrukcja budynku poddana działaniu 
wilgotności wyższej niż 90% z ryzykiem 

kondensacji

D Obciążenie wyższe niż opisane dla ww. klas 

Nośność określa się jako kombinację powyższych 

parametrów, ciężaru netto i ciężaru wbudowanego:

Klasa 
ugięcia

Klasa 
wilgotności

Typ obcią żenia

1 A Brak obciążenia (-)

2 B Obciążenie punktowe (N)

3 C Obciążenie liniowe (N/m1)

 – D Obciążenie powierzchniowe 

(N/m2)

Badanie stopnia ugięcia i nośności systemów sufitowych przeprowadza się zgodnie z EN 13964:2004. Warunki 

wilgotnościowe i temperaturowe podczas badania podano w Załączniku F ww. normy. Wartości obciążenia i ugięcia można 

znaleźć w tabelach na s. 105 niniejszej broszury.

Obciążenia przekraczające wartości znamionowe powinny być przenoszone na systemy podwieszeń lub na niezależną 

konstrukcję. W przypadku opraw lekkich, mocowanych bezpośrednio do elementów sufitu należy stosować specjalne 

wtyczki do opraw, rozszerzające się od strony elementu sufitu.

1192
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W i l g o t n o ś ć  –  g i p s  j a k o  n a t u r a l n a  p o w ł o k a

Gips dobrze czuje się wszędzie tam, gdzie dobrze czują 

się ludzie. Płyta gipsowa działa jak powłoka, skóra, 

zdolna absorbować i uwalniać wilgoć. Przy niskim 

poziomie wilgotności wilgoć jest uwalniana; przy wysokim 

– absorbowana. Produkty gipsowe odgrywają zatem 

aktywną rolę w regulacji i poprawie warunków klimatu 

wewnętrznego.

Wszystkie produkty Danoline są przebadane pod kątem 

odporności na wilgoć. Produkty o odporności maksymalnej 

do 70% wilgotności względnej mają zastosowanie w 

warunkach normalnych, to jest w pomieszczeniach 

biurowych, mieszczących różne instytucje i podobnych. 

Produkty o odporności do 90% wilgotności względnej 

można stosować w bardziej ekstremalnych warunkach 

– w kuchniach, laboratoriach i innych pomieszczeniach, 

w których następują częste i znaczne zmiany wilgotności 

powietrza. W tym drugim przypadku zaleca się również 

stosowanie specjalnych, antykorozyjnie zabezpieczonych 

elementów podwieszenia.

1302:

Architekt: Kinnersley Kent Design, Londyn W1

Projekt: House of Fraser, Croydon, Surrey, Wielka Brytania

Produkt: Danoline tiles – R

1319:

Architekt: Initiative in Design

Projekt: Sir Williams Perkins School, Chertsey, Surrey, Wielka 

Brytania

Produkt: Plaza 600 – M11302
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B a d a n i e  u g i ę c i a

Płyty gipsowe, będące podstawowym materiałem do produkcji elementów sufitowych 

Danoline, są badane na wytrzymałość na zginanie zgodnie z EN 520. Następnie produkty 

Danoline badane są pod kątem ugięcia i nośności w zadanych temperaturach, zadanej 

wilgotności i przy danym obciążeniu, zgodnie z EN 13964:2004, Załącznik F.

Badania wykonywane są w warunkach wilgotności klasyfikowanych jako A, B, C lub D, 

w zależności od temperatury i wilgotności względnej. Klasyfikacja wilgotności, ugięcia i 

obciążenia znajduje się na s. 103 niniejszej broszury.

Zaleca się, aby warunki magazynowania, składowania i montażu nie przekraczały 

następujących parametrów: wilgotność względna 70%, temperatura 50°C. Panele Contur 

i Linear, które za okładzinę wewnętrzną mają materiał Danopor, zaliczane są do kategorii 

2/A/12N/m2. Pozostałe rodzaje sufitów podwieszonych Danoline grubości 9,5 mm i 12,5 

mm z okładziną z Danoporu klasyfikowane są jako 1/A/12N/m2. 

S u f i t y  p o d w i e s z o n e 

K l a s a  B ,  w i l g o t n o ś ć  w z g l ę d n a  9 0 % ,  t e m p e r a t u r a  3 0 ° C K l a s a  A ,  w i l g o t n o ś ć  w z g l ę d n a  7 0 % ,  t e m p e r a t u r a  2 5 ° C

O k ł a d z i n y

K l a s a  B ,  w i l g o t n o ś ć  w z g l ę d n a  9 0 % ,  t e m p e r a t u r a  3 0 ° C K l a s a  A ,  7 0 %  R H ,  2 5 ° C

Wilgotność

N= Newton, 10N ~ 1KG. 

Produkty Perforacja Formaty Ugięcie/Wilgotnóśc/
Cię żar

Markant 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 12,5 – 625 x 625 x 12,5 2/B/bez obciążenia

Markant 500 G, Q, M, R 500 x 500 x 9,5 2/B/bez obciążenia

Belgravia 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 12,5 – 625 x 625 x 12,5 2/B/bez obciążenia

Markant 600,  
Belgravia 600 G1F, Q1F, M1F, R 600 x 1200 x 12,5 – 625 x 1250 x 12,5 3/B/bez obciążenia

Plaza 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 9,5 – 625 x 625 x 9,5 2/B/bez obciążenia

Plaza 600 G1F, Q1F, M1F, R 600 x 1200 x 9,5 – 625 x 1250 x 9,5 3/B/bez obciążenia

Danoline Tiles Medley G, R 600 x 600 x 9,5 2/B/bez obciążenia

Danoline Tiles R 600 x 600 x 6,5 – 625 x 625 x 6,5 2/B/bez obciążenia

Danoline Tiles R 600 x 600 x 9,5 – 625 x 625 x 9,5 1/B/bez obciążenia – 2/B/30N

Corridor 300 G, Q, M, R 300 x 2400 x 9,5 2/B/bez obciążenia

Corridor F30 G, Q, M, R 300 x max. 2800 1/B/170N

Produkty Perforacja Formaty Ugięcie/Wilgotność/
Ciężar

Contur 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 12,5 – 625 x 625 x 12,5 2/A/bez obciążenia

Contur 600 G1F, Q1F, M1F, R 600 x 1200 x 12,5 3/A/bez obciążenia

Linear 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 12,5 2/A/bez obciążenia

Markant 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 12,5 – 625 x 625 x 12,5 1/A/bez obciążenia – 2/A/30N

Markant 500 G, Q, M, R 500 x 500 x 9,5 1/A/bez obciążenia – 2/A/30N

Belgravia 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 12,5 – 625 x 625 x 12,5 1/A/bez obciążenia – 2/A/30N

Markant 600,  
Belgravia 600 G1F, Q1F, M1F, R 600 x 1200 x 12,5 – 625 x 1250 x 12,5 2/A/bez obciążenia

Plaza 600 G, Q, M, R 600 x 600 x 9,5 – 625 x 625 x 9,5 1/A/bez obciążenia – 2/A/30N

Plaza 600 G1F, Q1F, M1F, R 600 x 1200 x 9,5 – 625 x 1250 x 9,5 2/A/bez obciążenia

Danoline Tiles Medley R, G 600 x 600 x 9,5 1/A/bez obciążenia – 2/A/30N

Danoline Tiles  
White, Metallic R 600 x 1200 x 6,5 – 600 x 600 12,5 3/A/bez obciążenia – 2/A/bez obciążenia

Corridor 300 G, Q, M, R 300 x 2400 1/A/bez obciążenia – 2/A/30N

Corridor Swing G, Q, M, R 600 x max. 1800 2/A/bez obciążenia – 3/A/30N

Produkty Perforacja Rozstaw 
podpór Formaty Ugięcie/Wilgotnoś ć/

Cię żar

Designpanel G2F, Q2F, M2F, R 300 1200 x 2400 x 12,5 2/B/bez obciążenia – 2/B/30N

Tectopanel G, Q, M, R 300 600 x 2400 x 12,5 1/B/bez obciążenia – 2/B/30N

Danopanel G, Q, M, R 300 600 x 600 x 12,5 2/B/bez obciążenia

Combipanel G, Q, M, R 300 300 x 1200/1800/2400 x 9,5 2/B/bez obciążenia

Contrapanel G1F, R 300 600 x 1200/1800/2400 x 12,5 1/B/bez obciążenia – 2/B/30N

Produkts Perforacja Rozstaw 
podpór Formaty Ugięcie/Wilgotnoś ć/

Cię żar

Designpanel G1F, Q1F, M1F, R 450 900 x 2700 x 12,5 2/A/bez obciążenia

Kinopanel Perforacja specjalna 300 600 x 600 x 12,5 3/A/bez obciążenia

Danopanel G, Q, M, R 300 600 x 600 x 12,5 1/A/bez obciążenia – 3/A/30N

Combipanel G, Q, M, R 300 300 x 1200/1800/2400 x 9,5 1/A/bez obciążenia – 2/A/30N

N = Newton, 10N ~ 1KG 

1319
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O d b i j a n i e  ś w i a t ł a  –  g i p s  o d b i j a  p r o m i e n i e  ś w i e t l n e

Powierzchnia płyt gipsowo-kartonowych idealnie nadaje się 

do pokrywania różnego rodzaju farbami i laminatami, od 

połysku po matowe. W celu zmierzenia stopnia odbijania 

światła stosuje się standardową metodę zgodnie z DIN 

5036, Część 3. Jednakże subiektywna percepcja stopnia 

odbijania promieni świetlnych przez sufit może różnić się 

od zmierzonej, ponieważ połysk i struktura powierzchni 

mają wpływ na indywidualne odczucia.

Powierzchnia z połyskiem odbija promienie świetlne 

padające pod kątem. Z kolei wykończenie matowe daje 

bardzo małe odbicie. Na stopień refleksyjności wpływa 

również struktura paneli sufitowych. Płyty perforowane 

odbijają światło w wielu kierunkach, tworząc wrażenie 

światła rozproszonego. Obie te cechy są kluczowe, jeśli 

chodzi o nadanie produktom gipsowym minimalnych 

właściwości refleksyjności i w znakomity sposób 

umożliwiają wykorzystanie światła odbitego, dzięki czemu 

pomieszczenia, w których zamontowane są gipsowe sufity 

podwieszone sprawiają wrażenie jasnych i przyjemnych.

Malowane sufity Danoline dostarczane są standardowo 

w kolorze białym, połysk 5 (NCS 0700). Malowana 

powierzchnia ma drobną, matową teksturę, 

zapewniającą doskonałe rozproszenie i wykorzystanie 

światła bez występowania nieprzyjemnych odbić. Z 

funkcjonalnego punktu widzenia elementy o takim 

wykończeniu powierzchni można skutecznie stosować 

w pomieszczeniach, w których pracę wykonuje się przy 

komputerach. Farba o połysku 5 i ciemne kolory dają 

mniejsze odbicie światła, ale powinny być stosowane 

jedynie w takich pomieszczeniach, gdzie jest wystarczające 

doświetlenie, np. w postaci dużych okien.

1249:

Architekt: Link Arkitekter, Oslo

Projekt: Nannestad skole, Norwegia

Produkt: Plaza 600 – M1

1249
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S t o p i e ń  o d b i c i a  ś w i a t ł a 

Pomiary stopnia odbicia wykonano zgodnie z DIN 5036, 

Część 3, DLO, instrukcja pomiarowa B15-1:

Produkt Powierzchnia Stopień odbicia

Quadril Q1 połysk 5 75,1%

Micro M1 połysk 5 72,1%

Globe G1 połysk 5 72,8%

Globe G1 połysk 15 71,5%

Regula R, gładki połysk 5 82,6%

Regula R, gładki połysk 15 80,8%

Regula R, gładki biała 79,2%

Powierzchnie o połysku 15 należy stosować jako 

wykończenie specjalne, ponieważ mniejszy stopniej 

odbijania promieni świetlnych uzyskuje się razem ze 

zwiększonym efektem lustrzanym. Z funkcjonalnego punktu 

widzenia powierzchnie o wysokim połysku są łatwiejsze w 

konserwacji, jak również trudniej osadza się na nich kurz.

Odbijanie światła

1303, 1307, 1308:

Architekt: Aukett Ltd, SW11

Projekt: SAS Radisson, Stansted, Wielka Brytania

Produkt: Designpanel 900, M1F

1303 1307

1308


